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Directions: For this part, you   are   allowed   30   minutes   to   write   an   essay   that   begins   with   the sentence
“Today more and more people begin to realize the pleasures and joys of real-world   social   interaction.” You
can make comments, cite examples or use your personal experiences to develop your essay.You should write at
least 150 words but no more than 200 words.
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Directions: For this part, you are allowed 30 minutes to translate a passage from Chinese into English. You
should write your answer on Answer Sheet 2.

自古以来，印章在中国就是身份的凭证和权力的象征。印章不仅具有实用性，而且也是一种艺术形式，是

一门集书法与雕刻于一体的古老艺术，经常被看作与书画并列的独立艺术品。印章从材料的选择、制作的工艺

到字体的设计，都具有极其丰富的美学表现。其他国家的艺术家通常在其绘画作品上签名，而中国艺术家则往

往在其书画作品上盖上印章代替签名。这样，印章也就成为作品的组成部分，是体现作品独特性的一种方式。

Part I Writing (30 minutes)

Part II Listening Comprehension (30 minutes)

Section A
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Section C

Part III Reading Comprehension (40 minutes)

Section A

Section B

Section C

Part IV Translation (30 minutes)
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2022年9月·第2套英语六级写作 · 题目、范文与解析

P R O M P T  &  M O D E L  E S S A Y  · 写作题和范文

写作题和范文

本页写作题面、参考范文与逐段解析由懒笔记基于2022年9月·第2套 英语六级写作原卷整
理。与试卷排版同一卷面：完整写作要求（Directions，含主题、文体、词数与署名约
束）连续排印。写作是生产性任务、无 ABCD 标准答案——题面即整道题；卷面下方直

接给出满足全部硬约束的参考范文、整篇中译与逐段拆解。

真题卷第2套(2022-09) • 六级
Part I

Directions: For this part, you   are   allowed   30   minutes   to   write   an   essay   that   begins   with   the
sentence “Today more and more people begin to realize the pleasures and joys of real-world   social
  interaction.” You can make comments, cite examples or use your personal experiences to develop your
essay.You should write at least 150 words but no more than 200 words.

【参考范文 · 181 词】 写作无唯一标准答案，以下为达标示范

Today more and more people begin to realize the pleasures and joys of real-world social interaction. After

years of staring at glowing screens, many of us have discovered that a warm handshake, a shared laugh or a

face-to-face chat brings a satisfaction that no online message can replace.

My own experience convinces me of this. Last summer I put down my phone and joined a hiking club in my

hometown. Instead of typing emojis, I talked, sweated and cooked with real people on the trail. When a

stranger offered me water on a steep slope, I felt a genuine bond that no number of online 'likes' had ever given

me. Those weekends left me happier and more energetic than a whole year of scrolling ever did.

Therefore, real-world social interaction feeds a need that technology alone cannot satisfy. It reminds us that we

are living beings who thrive on presence, eye contact and shared moments. Let us step out of the virtual world

more often and reconnect with the people around us, for it is there that true joy quietly grows.

【参考译文】

如今越来越多的人开始体会到现实世界面对面社交的乐趣与快乐。在长年盯着发光屏幕之后，我们许多人

发现，一次热情的握手、一阵共同的欢笑或一场面对面的交谈，所带来的满足是任何线上信息都无法替

代的。

我自己的经历让我对此深信不疑。去年夏天，我放下手机，加入了家乡的一个徒步俱乐部。我不再敲打

表情包，而是在山路上与真实的人交谈、流汗、一起做饭。当一个陌生人在陡坡上递给我水时，我感到

一种真诚的联结，那是再多的线上'点赞'都不曾给过我的。那些周末让我比刷了一整年手机还要快乐、有

活力。
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因此，现实世界的社交满足了技术本身无法满足的需求。它提醒我们，人本是依靠在场、眼神交流与共同

时刻而生活的生命。让我们更常走出虚拟世界，与身边的人重新连接吧，因为真正的快乐正是在那里悄悄

生长。

【第 1 段】首句照抄＋一句点题。开头逐字照抄了给定首句，紧接着用 After years of staring at

glowing screens... 一句完成线上线下的对比并点出中心，落实了 outline 第一段'照抄＋亮中心'的功能。

【第 2 段】一个例子把抽象观点写实。用徒步俱乐部的经历（talked, sweated and cooked、陌生人递

水）把'乐趣'写成可感的场景，末句 happier and more energetic 回扣中心，兑现了'举经历论证'。

【第 3 段】重申＋升华＋呼吁。Therefore... 一句回扣中心，living beings who thrive on presence 升

华到人性，末句 Let us... 发出呼吁收尾，避免了烂尾。

A N A L Y S I S  · 审题与立意

这道题到底要写什么、立意是什么

动笔前先钉死本题的核心写作任务与读者语域 ，再定中心立意与要展开的要点 —— 这些
是本题特有的内容判断，不是通用套路。

核心任务

写现实社交之乐

本题是首句续写议论文，write an essay that begins with the sentence 之后钉死的主题就是
real-world social interaction 的 the pleasures and joys，即现实世界面对面交往带来的乐趣。

全文任务就是围绕这一点展开、把它写得可信。

读者 · 语域

面向阅卷人的正式书面语

本题无具体收信人，属纯议论大作文，面向阅卷人用正式、客观、有条理的书面语即可；无需

称呼、无需署名，避免口语化缩写和网络用语堆砌。

中心立意

现实社交带来线上无可替代的快乐

全文中心立场：面对面的现实社交能带来 the pleasures and joys，这种满足感是虚拟社交无法

替代的，值得我们主动走出屏幕去经营。

懒笔记 · https://english-exam.lazynote.cn/cet6/sections/2022-09-2/part1/?f=p · 在线使用效果更好



要展开的要点

1. 点题：现实社交之乐正被重新发现

承接首句，说明为何越来越多人重视 real-world social interaction——正因为屏幕社交久了，人

们反而发现真实相处的温度。

2. 个人经历佐证乐趣

题目明确允许 make comments, cite examples or use your personal experiences to develop
your essay，用一次具体的现实社交经历（如加入徒步俱乐部）把抽象的'乐趣'写实。

3. 升华：现实交往满足人的天性

总结现实社交满足了技术无法满足的情感需求，呼吁走出虚拟世界与人重连，收束全文。

S T R U C T U R E  · 谋篇与逐段

怎么分段、每段写什么、能套哪些句架

按写作家族给出现成的段落框架（每段承担什么功能），并为每段配可直接套用的 功能
句架（留出填本题内容的空位）。段序与上方参考范文一一对应。

第 1 段 首句照抄＋点题亮中心

逐字照抄给定首句作为开头，随即用一两句点明现实社交为何被重新珍视，亮出全文中

心。

第 2 段 举亲身经历论证

用一次具体的现实社交经历，展开证明现实交往带来线上无法替代的快乐。

第 3 段 重申中心＋升华呼吁

回扣中心，指出现实社交满足人的天性，以一句呼吁收尾。
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第 1 段 屏幕看久了，人们重新发现真实相处的温度

落点：照抄 Today more and more people begin to realize the pleasures and joys of real-
world social interaction 之后，说明长期盯屏幕后人们发现面对面的握手、欢笑带来线上信息

无法替代的满足。

承接首句亮观点 ·  After years of ___, many of us have discovered that ___ brings a

satisfaction that ___ cannot replace.

并列具体意象铺垫 ·  A ___, a ___ or a ___ — these small moments ___.

第 2 段 徒步俱乐部里的真实相处

落点：题目允许 use your personal experiences to develop your essay，写去年放下手机加入

徒步俱乐部，与真人一起交谈、流汗、做饭，陌生人递水带来'点赞'给不了的联结。

引入个人经历 ·  My own experience convinces me of this. Last ___, I ___.

对比虚实收束 ·  When ___, I felt a genuine ___ that no ___ had ever given me.

第 3 段 现实交往满足技术无法满足的天性

落点：现实社交满足了技术无法满足的情感需求，人本是靠在场、眼神、共处而生的，呼吁

多走出虚拟世界与身边人重连。

因果重申中心 ·  Therefore, ___ feeds a need that ___ alone cannot satisfy.

祈使呼吁收尾 ·  Let us ___ more often and ___, for it is there that ___.

R E V I E W  · 自检避坑

本题在四个评分维度怎样算达标、容易在哪丢分

按阅卷四维（内容切题 / 结构连贯 / 语言准确 / 字数格式）给出本题达标要点，并把最容
易踩的低分写法摆出来 + 给改法 —— 这是写作版的「狠拆诱人错项」。
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内容切题 紧扣现实社交的正面乐趣

本题核心是 real-world social interaction 带来的 the pleasures and joys，切忌跑去写
网络危害或手机成瘾，要正面写现实交往的好。

结构连贯 三段各司其职、连接词清晰

首句点题—经历论证—升华呼吁三段分明，段首用 My own experience.../Therefore...
明示逻辑，避免想到哪写到哪。

语言准确 经历段过去时统一、用词具体

写去年经历用 put/joined/talked 等过去式，动词具体（sweated, cooked）胜过空泛
的 was very happy。

字数格式 落在规定区间、无需称呼署名

本题要求 You should write at least 150 words but no more than 200 words，属议论
文无需称呼与署名，重点是既别低于下限也别超上限。

典型低分写法 · 反面示例与改法

把首句改写成自己的话

反面示例：'Nowadays, people are enjoying real-life communication more and more.' —— 这是改
写而非照抄，首段失分。正确做法是逐字照抄 Today more and more people begin to realize the

pleasures and joys of real-world social interaction. 之后再展开。

只议论不举例

反面示例：'Real-world interaction is good. It makes us happy. We should do it more.' —— 全是断

言、无支撑。改法：补上一段具体经历，如加入徒步俱乐部、陌生人递水的细节，让'快乐'看得见。

跑题写手机危害

反面示例：整段大谈 'Smartphones ruin our eyes and waste our time.' 这偏离核心。改法：把重心
放回现实交往的乐趣，线上仅一句带过作对比。
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英语六级 2022年9月·第2套 · 全卷构成

Part I 写作 本题

Part II 听力 与2022年9月第1套共用 · 题目解析 →

Part III Section A 完形填空（选词填空） 与2022年9月第1套共用 · 题目解析 →

Part III Section B 长篇阅读（信息匹配） 与2022年9月第1套共用 · 题目解析 →

Part III Section C (1) 阅读理解（四选一） 与2022年9月第1套共用 · 题目解析 →

Part III Section C (2) 阅读理解（四选一） 与2022年9月第1套共用 · 题目解析 →

Part IV 汉译英（段落翻译） 题目解析 →
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2022年9月·第2套英语六级汉译英（段落翻译） · 客观介绍中国印章
的文化与艺术价值 参考译文与解析

P A S S A G E  &  T R A N S L A T I O N  · 题和解析

汉译英真题、参考译文与逐句解析

本页整篇参考英译与逐句解析由懒笔记基于2022年9月·第2套 英语六级汉译英（段落翻
译）原卷题干译审整理。与试卷排版同一卷面：Directions 与一整段中文原文连续排印
——整段连排、无段落标记无题号，把它切成一句句翻译单元本身就是解题动作。卷面之

后先给整篇参考英译定稿，再按自切句序逐句拆分：定英文主干、降级修饰成分、逐项落

实语法点、句内定稿英译，答案直显。

真题卷第2套(2022-09) • 六级
Part IV

Directions: For this part, you are allowed 30 minutes to translate a passage from Chinese into English.
You should write your answer on Answer Sheet 2.

自古以来，印章在中国就是身份的凭证和权力的象征。印章不仅具有实用性，而且也是一种艺术

形式，是一门集书法与雕刻于一体的古老艺术，经常被看作与书画并列的独立艺术品。印章从材料的

选择、制作的工艺到字体的设计，都具有极其丰富的美学表现。其他国家的艺术家通常在其绘画作品

上签名，而中国艺术家则往往在其书画作品上盖上印章代替签名。这样，印章也就成为作品的组成部

分，是体现作品独特性的一种方式。

参考译文
整篇参考英译是复盘资产，考卷上只印中文原文——四六级 Part IV 翻译按整篇「表达通顺连贯、用词准确、语法
正确」四档评分。

Since ancient times, the seal has been a proof of identity and a symbol of power in China. The seal

is not only practical but also an art form, an ancient art that combines calligraphy and carving, and it is

often regarded as an independent artwork on a par with painting and calligraphy. From the choice of

materials and the craftsmanship of making to the design of scripts, the seal displays extremely rich

aesthetic value. While artists from other countries usually sign their names on their paintings, Chinese

artists tend to stamp their seals on their works of painting and calligraphy instead of signing. In this

way, the seal becomes part of the work and a way of expressing the uniqueness of the work.
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【衔接】 第1句到第2句：避免重复主语"印章"

首句已用 The seal 作主语，第2句仍以印章为主语，可保留 The seal 以保持话题清晰（开篇仍点

明主语更稳）；若想求变，第2句也可用 It 承接。两句都在给印章下定性，话题连贯，无需额外关

联词。

第3句承接：印章的审美延展

第3句 从材料的选择……都具有极其丰富的美学表现 是对第2句"艺术形式"的具体展开，可在句首用

From… 自然引入，读者顺势理解为对上文艺术性的进一步说明，无须硬加关联词。

第4句到第5句：用 In this way 显因果

第5句 这样，印章也就成为作品的组成部分 是第4句"中国艺术家盖印章代替签名"的结果，必须用

In this way 把这层"正因如此"的因果/承接关系显化出来，否则两句读着断裂。

逐句解析
一整段连排中文、无段落标记无题号——把它切成一句句翻译单元本身就是解题动作，句前 N. 为逐句解析自切的
句序号（非考卷题号），与卷面中文逐字对应。

【主旨】 客观介绍中国印章的文化与艺术价值

全段在介绍中国印章的功能与艺术地位，属典型的中国文化介绍类语体。开篇 自古以来，印章在中

国就是身份的凭证和权力的象征 直接给出对印章的总体定性，下文层层展开它的实用性、艺术性与

在书画中的独特用法，通篇都是不随时间变的客观陈述，不是讲某段历史故事。

【时态】 一般现在时

全篇客观陈述印章一直具备、至今仍然成立的属性与做法，如 印章不仅具有实用性 与 中国艺术家

则往往在其书画作品上盖上印章代替签名，这类普遍事实与习惯性做法应统一用一般现在时；开头

自古以来 是状语，不要被它带成过去时——它修饰的是"一直如此"的现状。

【译法】 印章

全篇反复出现的核心词 印章，统一译为 the seal / seals（泛指这一艺术门类用单数加定冠词 the

seal，或用复数泛指 seals）。全篇只用 seal 这一译法，不要一会儿 seal、一会儿 stamp、一会儿

chop 来回换——stamp 偏"邮戳/橡皮章"、chop 太口语，均不如 seal 贴合"篆刻印章"。

书画

经常被看作与书画并列的独立艺术品 与 在其书画作品上盖上印章 两处都出现"书画"，统一译为

painting and calligraphy（绘画与书法）。这是意译拆解的约定俗成译法，全篇保持同一搭配，

避免一处译 painting、另一处漏掉 calligraphy。

书法与雕刻

一门集书法与雕刻于一体的古老艺术 中的"书法"译 calligraphy、"雕刻"译 carving / engraving，

二者固定下来；"集……于一体"用 combine A and B 或 integrate A with B 表达，全篇此类"集

合"概念用法保持一致。

1. 自古以来，印章在中国就是身份的凭证和权力的象征。

【主干】印章作主语，系动词 be 接两个表语（主语策略：原句主语）

中文主语就是 印章，谓语是判断动词"是"，对应英文系动词 has been / is。骨架为 the seal has

been a proof of identity and a symbol of power。"自古以来"是时间状语 since ancient

times，放句首或句尾均可。
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【降级】 两个并列表语用 and 连接

身份的凭证和权力的象征 是两个并列名词短语作表语：a proof of identity 和 a symbol of

power，用 and 连接即可。"的"在英文里转成 of 结构（凭证 of 身份、象征 of 权力）。本句结构

简单，无需把成分降级成从句。

【语法】 时态

自古以来 强调"从古至今一直是"，宜用现在完成时 has been 突出延续到今天的状态；若想贴全篇

基调用一般现在时 is 也可接受。关键是别因"自古"二字误用一般过去时 was——那会变成"过去

是、现在不是"。

冠词

表语 a proof / a symbol 是可数单数名词，前面必须加不定冠词 a；主语"印章"此处泛指这一类事

物，用 the seal 泛指或 seals 复数泛指均可，不能光秃秃写 seal。

介词搭配

"……的凭证"用 proof of，"……的象征"用 symbol of，介词都是 of，不要误用 for/to。

【译文】 Since ancient times, the seal has been a proof of identity and a symbol of power

in China.

2. 印章不仅具有实用性，而且也是一种艺术形式，是一门集书法与雕刻于一体的古老艺术，经
常被看作与书画并列的独立艺术品。

【主干】印章作主语，主干取"是一种艺术形式"（主语策略：原句主语）

本句中文一连串"具有……是……是……被看作……"，主语都是 印章。挑 也是一种艺术形式 作英文主

干：The seal is also an art form。"不仅具有实用性"用 not only…but also 结构带出，后两段"集

书法雕刻于一体""被看作独立艺术品"则降级处理，不再各起一个并列谓语。

【降级】 用 not only…but also + 同位语 + 分词降级三层

"不仅具有实用性，而且也是一种艺术形式"用 not only practical but also an art form 的并列结

构；一门集书法与雕刻于一体的古老艺术 降级成同位语 an ancient art combining calligraphy

and carving；经常被看作与书画并列的独立艺术品 降级成被动分词或独立从句 often regarded

as an independent artwork on a par with painting and calligraphy。

【语法】 时态

回指全篇基调，is also、is regarded（或 is often regarded）均用一般现在时，陈述印章固有的

客观属性。

语态

经常被看作 是被动，英文用 is often regarded as / is often viewed as；"被"字提示用被动语

态，别译成主动的 people often regard。

搭配

"集……于一体"用 combine A and B 或 integrate A with B；"与……并列"用 on a par with 或

ranked alongside；regard / view 后接 as 表"看作"，介词 as 不能丢。

冠词与单复数

an art form、an ancient art、an independent artwork 都是可数单数，须加 a/an；art form

中 art 作定语不变。
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【译文】 The seal is not only practical but also an art form, an ancient art that combines

calligraphy and carving, and it is often regarded as an independent artwork on a

par with painting and calligraphy.

3. 印章从材料的选择、制作的工艺到字体的设计，都具有极其丰富的美学表现。

【主干】印章作主语，谓语取"具有美学表现"（主语策略：原句主语）

主语仍是 印章，主干谓语是 都具有极其丰富的美学表现：The seal shows / displays great

aesthetic value。"从……到……"那一长串是范围状语，不进主干。

【降级】 "从……到……"降级成 from…to… 介词状语

从材料的选择、制作的工艺到字体的设计 降级成 from the choice of materials and the craft of

making to the design of fonts/scripts 这一 from…to… 介词短语，作状语前置或后置；三个并

列名词短语内部用"中心词 of 修饰语"译出（材料的选择 the choice of materials 等）。

【语法】 时态

回指全篇基调，shows / displays 用一般现在时，陈述印章一贯的审美特征。

单复数

materials 通常用复数（材料不止一种）；fonts/scripts 视泛指可用复数；"工艺"craftsmanship

为不可数名词，不加 s。

搭配

"美学表现"可译 aesthetic value / aesthetic appeal / rich aesthetic expression；"极其丰富

的"用 great / rich / extremely rich 修饰，不要逐字硬译成 very rich 之外更生硬的说法。

【译文】 From the choice of materials and the craftsmanship of making to the design of

scripts, the seal displays extremely rich aesthetic value.

4. 其他国家的艺术家通常在其绘画作品上签名，而中国艺术家则往往在其书画作品上盖上印章
代替签名。

【主干】前后两个分句各有主语，用 while 对比（主语策略：原句主语）

本句是对比句：前半 其他国家的艺术家通常在其绘画作品上签名 主语 artists from other

countries、谓语 sign；后半 中国艺术家则往往在其书画作品上盖上印章代替签名 主语 Chinese

artists、谓语 stamp/affix seals。两个主谓骨架用 while 连成对比复合句。

【降级】 "盖印章代替签名"用 instead of 处理

盖上印章代替签名 中"代替签名"降级成 instead of signing 或 in place of a signature 介词短语，

挂在"盖印章"动作之后：stamp their seals on… instead of signing。"在……作品上"用 on 介词

短语作地点状语。
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【语法】 时态

回指全篇基调，sign、stamp 均用一般现在时，陈述两类艺术家的习惯性做法。

主谓一致与单复数

主语 artists / Chinese artists 是复数，谓语用原形 sign、stamp（不加 s）；their paintings、

their seals 用复数与复数主语呼应。

搭配

"签名"sign their names / put their signatures on；"盖印章"stamp / affix / put their seals

on；"代替"instead of + 动名词。

【译文】 While artists from other countries usually sign their names on their paintings,

Chinese artists tend to stamp their seals on their works of painting and calligraphy

instead of signing.

5. 这样，印章也就成为作品的组成部分，是体现作品独特性的一种方式。

【主干】印章作主语，主干取"成为作品的组成部分"（主语策略：原句主语）

主语 印章，主干谓语是 成为作品的组成部分：the seal becomes part of the work。"这样"是承

上启下的连接词 In this way；"是体现作品独特性的一种方式"降级成同位语或并列说明。

【降级】 "是体现独特性的方式"降级成同位语

是体现作品独特性的一种方式 降级成同位语 a way of expressing the uniqueness of the work，

用逗号接在 part of the work 之后；"体现独特性"用 of doing 结构 a way of

expressing/showing its uniqueness。

【语法】 时态

回指全篇基调，becomes 用一般现在时陈述这一普遍结果；becomes 因主语 the seal 单数第三

人称须加 s。

主谓一致

主语 the seal 是第三人称单数，谓语 become 须变 becomes，别漏掉这个 s。

搭配与冠词

"组成部分"part of（part 前不加冠词作"一部分"讲）；"一种方式"a way of doing；"独特

性"uniqueness 为抽象不可数名词。

【译文】 In this way, the seal becomes part of the work, a way of expressing the uniqueness

of the work.
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